Chakushu ga hayai – A juca rapid.

Chakushu kinshiten – Punct ilegal. Punct în care nu se poate muta în mod legal.

Chigiri – A captura coada unui grup.

În diagramă Negrul joacă 1 şi 3, albul fiind nevoit să se conecteze la 4
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Dacă albul vrea să reziste cu 4 şi 6, pierde mai mult după negru 5 şi 7.
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Chiho kishi – Profesionist care predă lecţii (care nu e calificat să joace în oteai, sau turneele profesioniste)

Chikara Go – Go de luptă (Tărie Go, literal).
Chikara jiman – Confident în propriile abilităţi de luptă. Bun în lupte.( Literal, tărie mîndrie)

Chikiri-tobi – Săritură diagonală, la fel ca hazama-tobi.
Chinchaku – Calm.

Choko – A gîndi mult, a juca încet.

Chosei - Viață eternă; o poziție ce apare rar și implica o serie de capturi, după care se revine la o pozitie identică cu cea de de la care s-a pornit. Valabilă în regulamentul japonez, situație în care partida rămîne nedecisă.
Chosensha – Challenger la titlu.

Chosen teai – Un meci pentru titlu, în care deţinătorul este provocat de challenger.

Choshi – Termen cu o gamă mai largă de semnificații unul putînd fi de coordonare armonioasă de tactici. Momentum, avînt, literal, ritm. Modul în care se dezvoltă o poziţie, (bine, sau în mod nefericit).

Choshi ga ii - Mutare sau secvență de mutări naturale, care au un curs armonios.

Choshi wo ataeru – A da adversarului ritmul.
Choshi wo motomeru – A căuta ritmul. A provoca o mutare.
Choushi - Ritm (probabil armonie). Abilitatea de a face mutările la timpul potrivit.

Chuban sau Chubansen - Mijlocul partidei.

Chugen – Partea centrală a tablei.

Chugoku ryu – Deschiderea chineză, numită astfel datorită adoptării entuziaste a acestei deschideri de catre jucătorii chinezi în anii 60. Negru 5 la A este deschiderea chineză înaltă.
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Chu-oshi – A cîştiga sau pierde prin abandon.

Chu oshi gatchi - Victorie rapidă (timpurie) prin ocuparea unei laturi foarte mari.

Chuto Hanpa - Ceva lăsat neterminat, făcut pe jumatate, jumătate de măsură. La jumătatea drumului.
Chuui - Avertizare.













